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Mouflon 
Mouflon 
Mufflon 
 
 
 

 Measurement
Mesures 
Messung 

Total 
Total 

Summe 

Average 
Moyenne 

Durchschnitt 

Factor 
Facteur 
Faktor 

Points 
Points 
Punkte 

1. Measurements/Mensurations/Messungen 
1.1 Length of horn, left 

Longueur de la corne, gauche 
Länge des Schlauches, links 

............. cm 

 Length of horn, right 
Longueur de la corne, droite 
Länge des Schlauches, rechts 

……....... cm

.............cm ............. cm x 1 ….......... 

1.2 Circumference of horn in first third of length 
from base, left 
Circonférence de la corne à la base (premier 
tiers), gauche 
Umfang des Schlauches im ersten Drittel 
(Basisdrittel), links 

............. cm 

Circumference of horn in first third of length 
from base, right 
Circonférence de la corne à la base (premier 
tiers), droite 
Umfang des Schlauches im ersten Drittel 
(Basisdrittel), rechts 

............. cm 

.............cm ............. cm x 1 ….......... 

1.3 Circumference of horn in the second third 
distance from base, left 
Circonférence de la corne au deuxième tiers, 
gauche 
Umfang des Schlauches im zweiten Drittel, 
links 

............. cm 

Circumference of horn in the second third 
distance from base, right 
Circonférence de la corne au deuxième tiers, 
droite 
Umfang des Schlauches im zweiten Drittel, 
rechts 

............. cm 

.............cm ............. cm x 1 ….......... 

1.4 Circumference of horn at two-third distance 
from base, left 
Circonférence de la corne au troisième tiers, 
gauche 
Umfang des Schlauches im dritten Drittel, 
links 

............. cm 

Circumference of horn at two-third distance 
from base, right 
Circonférence de la corne au troisième tiers, 
droite 
Umfang des Schlauches im dritten Drittel, 
rechts 

….......... cm 

.............cm ............. cm x 1 ….......... 

1.5 Overall spread 0-2 Points 
Envergure extérieure 0-2 points 
Auslage des Schlauches 0-2 Punkte 

……....... cm   x 1 ….......... 

2 Beauty and Penalty Points/Points de Beauté et Pénalisation/Zuschläge und Abzüge  
2.1.1 Colour 0-3 Points 

Couleur 0-3 Points 
Farbe 0-3 Punkte 

….......... 
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2.1.2 Annular rings 0-3 Points 
Annelures 0-3 Points 
Rillung 0-3 Punkte 

….......... 

2.1.3 Curve of horns 0-5 Points 
Courbe des étuis 0-5 Points 
Drehung der Schläuche 0-5 Punkte 

….......... 

Total/Total/Summe ............. 

2.2  Penalty Points 0-5 Points 
Pénalisation 0-5 Points 
Abzüge 0-5 Punkte 

............. 

Filal Score/Total definitive/Endgültige Summe  

 
Instructions/Instructions/Anweisung 
 
1.1. Length of horn. The length of the horn is measured along the outside curve from the base of the horn to its 

extremity. 
La longueur des cornes est mesurée en suivant la courbure extérieure, du bord inférieur de la corne jusqu’à son 
extrémité. 
Länge der Schläuche: Messung vom unteren Rand der Schläuche bis zur Spitze, der äußeren Krümmung folgend. 

1.2., 1.3., 1.4. 
Circumference of horn: These are measured in the first third (1.2.), in the second third (1.3.) and at two-third 
distance from base (1.4.). Measurements to be taken at the thickest place in these regions. 
Les circonférences des cornes sont mesurées à l’endroit le plus épais que l’on trouve au premier (1.2.) et au 
deuxième et troisième tiers (1.3. et 1.4.). 
Umfang der Schläuche: Messung an der stärksten Stelle (1.3.) im Bereich des Basisdrittels (1.2.), im zweiten 
Drittel und im dritten Drittel der Schläuche (1.4.). 

1.5. Spread. The spread is taken at the greatest width of the horns, whether across the body of the horn or from tip to 
tip, which ever is the greater. 
L’écartement des cornes est la plus grande envergure extérieure du trophée (y compris les pointes des cornes), 
mesurée au pied à coulisse. 
Auslage: Messung des größten Abstandes der Außenflächen der Schläuche mit der Kluppe, gegebenfalls bilden 
die Spitzen der Schläuche die weiteste Entfernung. 

2.1.1. Colour: 
light coloured 1  point 
brown 2  points 
black 3  points 
Couleur:  
claire 1  point 
brune 2  points 
noire 3  points 
Farbe: 
hell  1  Punkt 
braun 2  Punkte 
schwarz 3  Punkte 

2.1.2. Annular rings: 
weak 1  point 
average 2  points 
well serrated 3  points 
Annelures: 
clairsemées  1  point 
moyennes 2  points 
serrées 3  points 
Rillung: 
spärlich 1  Punkt 
mittel 2  Punkte 
dicht 3  Punkte 

2.1.3. Curve of horn: According to the degree of twist along the length of the horn, 0-5 points can be awarded. 
Courbe des étuis: De 0 à 5 points, selon le degré de gauchissement des cornes sur leur grand axe. 
Drehung der Schläuche: 0-5 Punkte Zuschläge. Bewertet worden soll die Drehung der Schläuche um ihre 
Längsachse. 
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2.2. Penalty Deduction: From 0 to 5 points can be deducted for the following defects: Horns with a tendency to curl 

into the body of the animal, unsymmetrical horns, hors too serrated or too open, i.e. tops too wide. 
Pénalisation: De 0 à 5 points, pour les défauts suivants: Cornes ayant tendance à rentre dans le corps de l’animal, 
cornes asymétriques, courbures trop serrées ou trop ouvertes. 
Abzüge (Fehler): Fehlerabzüge, 0-5 Punkte, sollen u.a. für Einwachser, asymmetrische Schnecken, zu engen 
Kreisbogen und zu weiten Kreisbogen gegeben werden. 

 
 
 
 


